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Linguistics [online]. 2015, 15(1), nestránkováno (15 s.). ISSN 2199-6504. DOI 10.2478/topling-

2015-0001. (SCOPUS, ERIH Plus, WOS-ESCI) 

 BAREŠOVÁ, Ivona. Chrysanthemum, Pine and Crane – Female Names of Meiji Period Japan. 

Studia Orientalia Slovaca. 2017, 16(2),  s. 39–67. ISSN 1336-3786. (SCOPUS) 

 BAREŠOVÁ, Ivona. Boy or Girl? The Rise of Non-Gender-Specific Names in Japan. Silva 
Iaponicarum. ISSN 1734-4328. (polský recenzovaný časopis – přijato k opublikování) 
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d) Práce publikované ve sbornících konferencí (publikované v plném rozsahu) 

 BAREŠOVÁ, Ivona. Verbálně-vizuální manifestace zdvořilosti v japonských dopisech. In: 
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 BAREŠOVÁ, Ivona a Halina ZAWISZOVÁ. Creativity and Innovation in Word Formation by 
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Linguistics Colloquium 2013.  Olomouc: Univerzita Palackého, 2014, s. 157–170. ISBN 978-80-
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h) Recenzní posudky vědeckých monografií 

 HAVLÍČEK, Jakub. Cesty božstev. Otázky interpretace náboženství a nacionalismu v moderním 

Japonsku. Brno: Masarykova univerzita, 2011. 224 s. ISBN 978-80-210-5563-6. 
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s. 13–16. ISSN 1805–367X. (český recenzovaný časopis) 

6. KRAEMEROVÁ, Alice. Barešová, Ivona; Nakaya, Tereza; Watanabe Takayuki; Flanderka Pavel; 

Nakaya Yuji: Japonština. Olomouc: Univerzita Palackého, 2015, 485 s. ISBN 978-80-244-4445-
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Plus) 

16. KADEK, Eva Krishna Adnyani. Do Japanese Mothers Talk Differently to Daughters than Sons?: A 
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17.2017.14. 
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